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1. Ce produit n’est pas un jouet. Maintenez-le hors de portée des enfants. 
2. Gardez le produit hors de la portée des enfants et des animaux de compagnie pour éviter qu’ils 

les mordent et les avalent. 
3. La température de fonc�onnement et de rangement du produit est comprise entre 0 et 

40 degrés Celsius. Une température inférieure ou supérieure peut affecter le fonc�onnement.
4. N’ouvrez jamais le produit. Toucher les pièces électriques à l’intérieur peut provoquer une 

décharge électrique. Les répara�ons ou l’entre�en doivent toujours être effectués par du 
personnel qualifié. 

5. N’exposez pas l’appareil à la chaleur, l’eau, l’humidité et la lumière directe du soleil ! 
6. Préservez vos oreilles d’un volume sonore élevé. Un volume sonore élevé peut endommager 

les oreilles et causer une perte d’acuité audi�ve. 
7. La technologie sans fil Bluetooth peut fonc�onner à une portée de 10 mètres (30 pieds). La 

distance de communica�on maximale peut varier selon la présence d’obstacles (personnes, 
objets métalliques, murs, etc.) ou de l’environnement électromagné�que.

8. Les micro-ondes émises par un appareil Bluetooth peuvent affecter le fonc�onnement des 
appareils médicaux électroniques.

9. L’unité n’est pas étanche. Si de l’eau ou des objets pénètrent dans l’unité, cela peut causer un 
incendie ou une électrocu�on. Si de l’eau ou un objet pénètre dans l’unité, cessez 
immédiatement l’u�lisa�on.

10. Ne chargez qu’avec l’adaptateur inclus. L’adaptateur est u�lisé comme disposi�f de 
débranchement de l’appareil, il doit rester facilement accessible. Par conséquent, assurez-vous 
qu’il y a de l’espace autour de la prise de courant pour faciliter l’accès. 

11. N’u�lisez pas d’accessoires non officiels avec le produit, car cela peut causer un mauvais 
fonc�onnement. 
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Vue d'ensemble Panneau avant

Composants, commandes et connexions
1. Bouton POWER

Appuyez sur cette touche pour allumer/éteindre l'appareil ou le mettre en veille.

2. Bouton MENU
Appuyez sur cette touche pour afficher ou quitter l'écran de menu (utilisé pour parcourir les options du 
programme).

3. Touche ALARM 
Réglage de la double 
alarme

4. Touche FAVO

• Appui long pour mémoriser la station préréglée.

• Une pression courte permet de rappeler les stations préréglées.
5. Touche NAVIGATION / VOL / SELECT / SNOOZE

• Tourner pour parcourir les options lorsque la fonction d'accord est active.

• Appuyez sur pour confirmer la sélection.

• Réglage du volume.

• Sieste de 9 minutes lorsque l'on appuie sur la touche pendant le démarrage de l'alarme. L'alarme 

redémarre après
L'heure de la sieste est passée.

6. Bouton PREV
Appuyer sur pour sélectionner la station précédente

7. Bouton NEXT
Appuyez sur pour sélectionner la station suivante

8. Bouton GAUCHE
Appuyez sur cette touche pour revenir aux informations affichées ou pour parcourir les informations du 
menu.

9. Bouton DROIT
Appuyez sur pour afficher l'heure et la date, et appuyez sur pour parcourir les informations du menu.

10. Intervenants
11. Affichage

11

7

9

8 64 53 1 210
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Vue d'ensemble de la face arrière

Composants, commandes et connexions

12. Antenne FM/DAB

13. Port DC 5V Type-C (pour alimenter l'unité via l'adaptateur fourni)

14. AUX IN
Connectez votre lecteur de musique et votre appareil audio à l'aide d'un câble audio doté de prises stéréo 
3,5 mm, et écoutez votre propre musique.

15. Prise pour casque d'écoute

En utilisant des écouteurs (non inclus), vous pouvez connecter des écouteurs avec une prise de 3,5 mm 
à l 'appareil, régler un volume sonore agréable pour une meilleure expérience.

16. Composant de la batterie

Pour le fonc�onnement sur piles, veuillez insérer 4 piles "AA" de 1,5 V (piles non incluses). N'oubliez pas de 
respecter la polarité (+/-), afin que les piles soient placées dans le bon sens, comme indiqué à l'intérieur du 
compar�ment à piles.

POUR COMMENCER
ACCESSOIRES

• Manuel d'instruction

• Adaptateur Europlug pour l'alimentation de l'appareil
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Utilisation initiale
Branchez la fiche de l'adaptateur secteur dans la prise DC 5V type-C de l'appareil. Branchez l'autre extrémité 
de l'adaptateur sur la prise murale.

Attention : Utilisez uniquement l'adaptateur principal fourni avec la radio. La connexion d'un bloc d'alimentation 
d'une puissance différente endommagera définitivement la radio et peut s'avérer dangereuse.

L'écran situé à l'avant de la radio s'allume et affiche "skytune". Une fois la radio allumée, vous pouvez ENTRER 
la langue, le fuseau horaire, etc. que vous préférez sur la radio sous l'icône "Configuration" dans le menu.

Se connecter au WiFi et commencer à utiliser la fonction Internet

Sous "Configuration", vous pouvez également vous connecter à la connexion WiFi de votre choix.

Sous "Configuration" -> "Réseau" -> "Réseau sans fil" -> "Ajouter un réseau sans fil" -> "Scanner et 
sélectionner", vous pouvez rechercher les connexions Wi-Fi disponibles à proximité.
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Une fois la recherche effectuée, une liste des routeurs disponibles s'affiche.

Choisissez votre routeur dans la liste, entrez le code d'accès protégé Wi-Fi. Si votre réseau n'est pas 
configuré avec un code WEP ou WPA, l'appareil se connectera automatiquement au routeur lorsque vous 
appuyez sur le bouton Naviguer en le survolant.

Note : Le code de cryptage a été défini par la personne qui a installé et configuré votre réseau.

Veuillez vous référer à la "liste des caractères de l'écran" pour saisir la phrase d'authentification et utiliser 

l e  bouton "Naviguer" pour sélectionner les symboles et les lettres.

Suivez les étapes ci-dessous :

- Tournez le bouton pour faire apparaître chaque lettre/chiffre nécessaire et appuyez sur le bouton NAV 
pour confirmer chaque caractère du mot de passe.
- Si vous entrez un mot erroné, vous pouvez utiliser le bouton NAV pour effacer le mot erroné que vous avez 

entré.
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saisie lors du survol de l'icône de suppression.

- Une fois les saisies terminées, appuyez sur le bouton rotatif pour confirmer lorsque vous survolez la touche
icône de la coche.

La radio commence alors à se connecter au réseau.

Une fois le routeur connecté avec succès, vous pouvez maintenant utiliser la fonction "Radio Internet" 

dans le menu de démarrage. En appuyant sur "Skytune", vous pouvez écouter plus de 30 000 stations 

de radio du monde entier.

Radio Internet
Choisissez "Radio Internet" dans le menu, vous pouvez voir différentes stations comme ci-dessous :
Pour commencer à écouter les stations de radio du monde entier, ENTRER les dossiers des différents 
continents pour trouver la station de radio internationale souhaitée.

Mes favoris
Cette fonction permet d'afficher la liste de vos "stations favorites" qui ont été assignées aux préréglages. Pour 
prérégler une station mémorisée : Pendant que vous écoutez la station favorite, maintenez la touche "FAVO" 
enfoncée jusqu'à ce que l'écran suivant apparaisse.
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Les présélections sont mémorisées dans l'o r d r e  croissant. Vous pouvez mémoriser jusqu'à 20 

présélections par type de station radio (DAB / FM / Internet).

Appuyez rapidement sur la touche "FAVO" pour voir toutes vos stations préréglées.

Appuyez sur la touche "DROITE" lorsque vous êtes dans les préréglages pour éditer votre liste de favoris 

avec les options suivantes :

Supprimer - Pour supprimer la station ENTER ; Déplacer vers le haut / Déplacer vers le bas

- Pour effectuer la modification, il suffit d'appuyer brièvement sur la touche DROITE pour accéder à la liste des 

stations préréglées. Choisissez la station de radio que vous souhaitez modifier. Appuyez ensuite sur la touche 

Droite, la station s'affichera avec les options énumérées ci-dessous. Choisissez ensuite l'action que vous 

souhaitez effectuer.
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Autres informations concernant les fonctions

Date & Time : Réglage de la date et de l'heure actuelles : Vous pouvez appuyer sur le bouton "NAVIGER" 
pour régler les paramètres, et tourner le bouton "NAVIGER" pour régler la date et l'heure, puis appuyer sur 
ENTER pour confirmer.
• Régler la date et l'heure

• Fuseau horaire

• Régler le format de l'heure : 12 heures / 24 heures

• Définir le style de l'horloge

• Régler la date Réglage du format : AA/MM/JJ, JJ/MM/AA ou MM/JJ/AA

• DST (heure d'été) (On / Off)

• Régler l'heure à partir du réseau :  【On】

• Serveur de temps réseau 【pool. ntp.org】

• Réglage de l'heure du DAB :  【On】

• Régler l'heure à partir de FM : 【On】

Mise à jour du logiciel
• Des informations sur la mise à jour s'affichent à l'écran lorsqu'une version de mise à jour est disponible sur 

le serveur.

• Lorsqu'une version de mise à jour est disponible sur le serveur, vous pouvez effectuer la mise à jour 

manuelle à partir du menu de mise à jour.

Rétablissement des valeurs par défaut

Vous pouvez effectuer cette réinitialisation d'usine pour vider tous les paramètres et revenir aux paramètres 
par défaut. Veuillez noter que tous les préréglages, réglages et configurations des stations seront perdus 
après la réinitialisation d'usine.

RADIO DAB

Appuyez sur la touche MENU pour afficher et sélectionner le mode radio DAB. L'écran affiche la liste des 
stations DAB / le balayage complet DAB. Vous pouvez survoler les options, puis appuyer sur le bouton de 
NAVIGATION pour confirmer, il effectuera automatiquement un balayage complet des stations de radio DAB. 
La liste des stations est alors mémorisée, ce qui évite d'avoir à effectuer un nouveau balayage complet lors de 
la prochaine mise en marche de la radio (à moins que vous ne vous trouviez dans une nouvelle région). Une 
fois la recherche terminée, les stations sont mémorisées par ordre alphabétique. La première station 
disponible est diffusée.

NOTE :

S'il n'y a pas de réception DAB à un moment donné, changez la position de l'appareil ou réglez l'antenne.

CHANGER DE STATION RADIO DAB

1. En mode DAB, appuyez sur les boutons PREV ou NEXT pour naviguer parmi les stations de radio DAB 
disponibles.

2. Appuyez sur le bouton Select/Navigate pour confirmer.

NOTE :

Pour que les nouvelles stations et les nouveaux services DAB soient disponibles sur votre radio, effectuez un 
balayage complet à intervalles réguliers.
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MÉMORISATION MANUELLE DES STATIONS DAB

Vous pouvez mémoriser jusqu'à 20 stations DAB préréglées.

1. Sélectionnez la station souhaitée.

2. Appuyez sur la touche FAVO et maintenez-la enfoncée pour mémoriser la station DAB.

3. Répétez les étapes 1 et 2 pour mémoriser d'autres stations DAB.

SÉLECTION DES STATIONS DAB PRÉRÉGLÉES

1. Sélectionner le mode radio DAB

2. Appuyez sur la touche FAVO pour accéder au rappel de présélection <# : nom de la station mémorisée>.

3. Appuyez sur le bouton FAVO. Utilisez le bouton de sélection pour sélectionner la station DAB et confirmez 
votre sélection en appuyant sur Select.

RADIO FM

Appuyez sur la touche MENU pour sélectionner le mode radio FM. L'écran affiche la liste des stations FM / le 
balayage complet des stations FM. Vous pouvez ici lancer la recherche de stations FM, puis sélectionner les 
options de radio FM, en appuyant sur la touche
NAVIGATE pour confirmer. Maintenez la touche NEXT ou PREV enfoncée pour passer d'une station FM à 
l'autre.

NOTE :

S'il n'y a pas de réception FM à un moment donné, essayez de changer la position de l'appareil ou de régler 
l'antenne.

MÉMORISATION MANUELLE DES STATIONS FM

Vous pouvez mémoriser jusqu'à 20 stations FM préréglées.

1. Sélectionnez la station souhaitée.

2. Appuyez sur la touche FAVO et maintenez-la enfoncée pour mémoriser les stations FM.

3. Répétez les étapes 1 à 2 pour mémoriser d'autres stations FM.

Streaming BT
Le streaming audio Bluetooth v. 5.0 vous permet d'utiliser un appareil externe comme une radio, un téléphone 
portable, un ordinateur portable, un iPad ou un lecteur MP3.

Le signal est transmis sans fil via Bluetooth®.

NOTE :

Avant la lecture, vous devez coupler l'appareil externe (dans ce cas le récepteur Bluetooth®) et l'appareil 
(Transmitter).

• Respectez une portée de 8 mètres lors de l'appairage.
• Appuyez sur la touche MENU pour sélectionner le mode "BT streaming".

• Activez la fonction Bluetooth® sur l'appareil. Si nécessaire, recherchez des appareils Bluetooth®. 
Associez votre appareil de lecture au "DIR-200". Les appareils apparaîtront connectés s'ils ont été 
correctement appariés.

• Pour mettre fin à la connexion Bluetooth® :

• Désactivez la fonction Bluetooth® sur l'appareil. Pour déconnecter, appuyez longuement 
sur la touche DROITE,.
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Lecture Bluetooth

1. Démarrer la lecture de la musique sur l'appareil audio.

2. Réglez le volume à l'aide de la molette VOL.

3. Appuyez sur la touche PREV ou NEXT pour passer d'un titre à l'autre en avant ou en arrière.

AUX IN

1. Appuyez sur la touche "MENU" pour sélectionner le mode AUX.

2. Connectez votre lecteur de musique et votre appareil audio portable à l'aide d'un câble audio (non 

fourni) doté de prises stéréo de 3,5 mm.
3. Une fois les deux appareils connectés, vous pouvez lancer la lecture sur votre lecteur de musique.

4. Utilisez les commandes de votre lecteur de musique pour contrôler la lecture.

5. Vous pouvez régler le volume sur l'appareil (bouton de volume -VOL+) ou le volume de votre lecteur de 
musique.

Réglage de l'alarme
• [Alarme 1]

• [Alarme 2]
Vous pouvez régler deux heures d'alarme sur votre radio internet sous ALARMES dans le menu principal. 
Avant de régler une heure d'alarme, vous devez d'abord vérifier le réglage de l'heure.

• Sélectionnez une alarme et appuyez sur OK pour confirmer.

• Sélectionnez l'une des entrées et appuyez sur OK pour appliquer les paramètres.

• Activation/désactivation de l'alarme

• Réglage de l'heure de l'alarme : Faire défiler VOL+/- pour augmenter/diminuer GAUCHE/DROITE pour 

précédent/suivant
Appuyez sur SELECT lorsque vous avez terminé

• Son : Tonalité / Mes favoris / Radio FM / Radio DAB

• Répétition : tous les jours/une fois/lundi/mardi/mercredi/jeudi/vendredi/samedi/dimanche

• Volume de l'alarme : 3% -100%

• Durée de l'alarme : 15, 30, 45, 60, 90, 120, 150, 180 minutes

Sélection d'un signal d'alarme

• Buzzer : réveil au son de l'alarme

• Mes favoris : réveil par IR/DAB/FM station déjà présélectionnée

• FM : réveil de la radio FM

• DAB : réveil de la radio DAB

Minuterie de mise en veille

Menu d'options : Éteindre / 15 minutes / 30 minutes / 45 minutes / 60 minutes / 90 minutes / 120 minutes / 150 
minutes / 180 minutes

1. Appuyez sur le bouton MENU pour sélectionner le mode "Sleep timer", tournez le bouton "NAVIGER" pour 
choisir l'option <Sleep time> et confirmez avec le bouton Select.

2. Réglez la durée souhaitée, entre 15 et 180 minutes, et éteignez. Le temps de sommeil sélectionné en 
minutes s'affiche sur l'écran de la radio, par exemple Zz15, et compte à rebours jusqu'à ce que la radio 
s'éteigne.
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Centre des médias

UPnP (Universal Plug and Play)

Vous pouvez diffuser de la musique à partir d'un appareil en réseau qui prend en charge la fonction UPnP, ce 
qui permet de partager des données et des divertissements. Par exemple, la plupart des ordinateurs portables 
récents prennent en charge la fonction UPnP, et vous pouvez diffuser la musique à partir de l'application 
Windows Media Player sur l'ordinateur et l'écouter sur votre radio.

• Si votre PC fonctionne sous Microsoft Windows XP, vous pouvez utiliser Windows Media Player
11(WMP11) pour faire office de serveur multimédia UPnP (Universal Plug and Play). (Pour Windows 7 ou 
supérieur, veuillez télécharger la version correspondante de Windows Media Player). Windows Media Player 
11 peut être téléchargé à partir du site web de Microsoft et installé en suivant les instructions détaillées dans 
l'assistant d'installation.

• Une fois installé, Windows Media Player 11 crée une bibliothèque à partir de tous les fichiers multimédias 
disponibles
sur votre PC. Pour ajouter de nouveaux fichiers multimédias à la bibliothèque, ENTRER 'Fichier > Ajouter à 
la bibliothèque...> Options avancées', cliquer sur 'Ajouter' et choisir les fichiers que vous souhaitez ajouter 
et cliquer sur 'OK'.

• Vous devez maintenant connecter votre radio Internet à Windows Media Player 11 et le configurer pour 

permettre à la radio d'accéder à votre bibliothèque de médias. Pour ce faire, vous devez procéder comme 

suit :

• Aller au menu principal de la radio, ENTRER <Lecteur multimédia> -> <UPnP>.

• La radio recherche tous les serveurs UPnP disponibles. Remarque : la radio peut mettre quelques secondes 

à rechercher tous les serveurs UPnP disponibles.
termine sa recherche et avant que la recherche ne soit terminée, la radio affiche "[Empty]". La radio 
continue d'afficher "[Empty]" si aucun serveur UPnP n'est trouvé.

• Après une analyse réussie. ENTRER votre serveur UPnP, en tournant la molette s'il y a plus d'un serveur 
UPnP.
un serveur UPnP, puis appuyez sur ENTER (notez que votre radio affichera 'Access Denied' à ce stade).

• Votre PC vous indique alors qu'un appareil a tenté de se connecter à votre serveur UPnP. Dans ce cas, 
l'appareil se connecte au serveur UPnP.
Pour permettre à la radio d'accéder aux fichiers multimédias, vous devez cliquer sur l'onglet "Bibliothèque" 
de Windows Media Player 11 et ENTRER l'élément <Partage des médias> pour ouvrir la fenêtre "Partage 
des médias". ENTRER "Partage des médias" pour Windows Media Player 11 :

• Dans la fenêtre "Partage des médias", la radio est répertoriée comme un périphérique inconnu. Cliquez sur
le périphérique inconnu répertorié, puis cliquez sur le bouton "Autoriser" et enfin sur "OK". Autoriser la radio 
à se connecter :

Remarque : Lorsque vous lisez de la musique sous UPnP, vous pouvez changer le mode de lecture en 
entrant dans Media Player/Playback Mode (lecteur multimédia/mode de lecture).
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Caractéris�ques 

Alimenta�on DC Input: 5V     1.2A (Type-C port) 

Type des piles 6V     4 x 1.5V “AA” size ba�eries (not included) 

Fréquence DAB 174.9-239.2 MHz/ FM 87.5-108 MHz/ Bluetooth 
2402-2480 MHz/ Wifi:802.11 b/g/n, 2.4G Band 
(2412-2472 MHz) 

Nom de couplage DIR-200 
Nom ou marque commerciale du fabricant, 
numérod'enregistrement au registre du 
commerce et adresse 

Shenzhen Keyu Power Supply Technology Co.,Ltd.  
91440300591889293H    
2~3F,No.13, Lane3,Yuquan East Road, the 2nd,    
 Industrial Park,Yulv, Guangming District,518000 Sh
enzhen, PEOPLE'S REPUBLIC OF CHINA 

lden�fiant du modèle KA0601A-0501200EUS, KA0601A-0501200BSS 
Tenslon en entrée 100-240V~ 
Fréquence alterna�ve en entrée 50/60Hz 
Tenslon en sor�e 5.0V  
Courant en sorte  1.2A 
Pulssance 6.0W 
Rendement moyen en mode ac�f 75.92% 
Rendement à falble charge (10%) 70.32% 
Consommaton électrique sans charge 0.091W 
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Remarque - Tous les produits sont susceptibles d’être modifiés sans préavis. Ce document est établi sous toute 
réserve d’erreur et d’omission. 
 

TOUS DROITS RÉSERVÉS, COPYRIGHT DENVER A/S 

 
Les équipements électriques et électroniques contiennent des matériaux, composants et substances qui 
peuvent nuire à votre santé et à l'environnement si ces déchets (appareils électriques et électroniques) ne sont 
pas traités de façon appropriée. 
 
Les équipements électriques et électroniques sont marqués du symbole d'une poubelle barrée, comme illustré 
ci-dessus. Ce symbole indique que les appareils électriques et électroniques doivent être triés et jetés 
séparément des ordures ménagères. 
 
Toutes les municipalités disposent de points de collecte dans lesquels les appareils électriques et électroniques 
peuvent être déposés sans frais en vue de leur recyclage, ou offrent des services de ramassage des déchets. 
Vous pouvez obtenir des informations supplémentaires auprès des services de votre municipalité. 
 
Par la présente, DIR-200 est conforme à la directive 2014/53/EU. Denver A/S déclare que l'équipement 
radioélectrique du type Le texte intégral de la déclaration de conformité RED est disponible à l’adresse Internet 
suivante : denver.eu, et cliquez sur l’icône de recherche située en haut de la page. Numéro de modèle : DIR-200. 
Entrez dans la page produit, la directive RED se trouve dans Téléchargements/Autres téléchargements. 
 
Les informations relatives à la consommation électrique en mode veille/arrêt et à la gestion de l'alimentation 
des produits conformes au règlement (EU) 2023/826 de la Commission sont disponibles à l'adresse Internet 
suivante : denver.eu. Cliquez ensuite sur l'icône de recherche en haut de la page d'accueil. Saisissez le numéro 
de modèle : DIR-200 et accédez à la page. 
 
Plage de fréquence de fonctionnement: DAB 174.9-239.2 MHz/ FM 87.5-108 MHz/Wifi:802.11 b/g/n, 2.4G 
Band(2412-2472 MHz) 
Puissance de sortie maximale: 20W/2W RMS 
Gamme de fréquences Bluetooth : 2402-2480 MHz 
 
DENVER A/S 
Omega 5A, Soeften 
DK-8382 Hinnerup 
Danemark 
www.denver.eu 
www.facebook.com/denver.eu 
 



denver.eu 
facebook.com/denver.eu 

Contact 
Main contact point: contact.hq@denver.eu 

Nordics 
Headquarter  
Denver A/S 
Omega 5A, Soeften 
DK-8382 Hinnerup 
Denmark 

Phone: +45 86 22 61 00 
(Push “1” for support) 

E-Mail
For technical questions, please write to:
support.hq@denver.eu

Germany 
Denver Germany GmbH Service 
Service Center 
Max-Emanuel-Str. 4 
94036 Passau 

Phone: +49 851 379 369 40 

E-Mail
support.de@denver.eu

Monday - Thursday 09:00 - 16:30 
Friday 09:00 - 14:00 

For all other questions please write to: 
contact.hq@denver.eu 

Benelux 
DENVER BENELUX B.V. 
Barwoutswaarder 13C+D 
3449 HE Woerden 
The Netherlands 

Phone: 0900-3437623 
E-Mail: support.nl@denver.eu

Spain/Portugal 
DENVER SPAIN S.A 
Ronda Augustes y Louis Lumiere, n� 23 – nave 
16 
Parque Tecnológico 
46980 PATERNA 
Valencia (Spain) 

Spain 
Phone: +34 960 046 883 
Mail: support.es@denver.eu 

Portugal: 
Phone: +35 1255 240 294 
E-Mail: denver.service@satfiel.com

Austria 
Lurf Premium Service GmbH 
Deutschstrasse 1 
1230 Wien 

Phone: +43 1 904 3085 
E-Mail: denver@lurfservice.at

Poland 
LetMeRepair Poland sp. z o.o. 

ul. Częstochowska 140 
62-800 Kalisz

Phone: 62 75 38 092 
E-Mail: denver-service@letmerepair.pl

Godziny pracy: 8 – 18 (poniedziałek – piątek)  

If your country is not listed above, 
please write an email to 
contact.hq@denver.eu 

Denver A/S 
Omega 5A, Soeften 
DK-8382 Hinnerup 

Denmark 


